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Leventék
tartották közgyűlésüket vasárnap, a 
késcsabai leventeotthonban. Szél ka­
varta a havat a városon végig, a 
felnőttek arcára új borulat ráncait 
verte a zord idő. az Andrássy-üti 
leventeotthon jégvirágos ablakain 
belül lsedig új magyar tavasz virá­
gai: vidám, tetter ős leven teif jak gyü­
lekeztek, hogy számot adjanak ve­
zetőik előtt egyévi munkájuk ered­
ményéről és következő évi terveik­
ről.

A környező házakban és talán a 
város házainak legtöbbjében éppen 
a visszatéri fél sötétje, a hideg szél 
vészes zúgása, hétköznapi gondok 
feléledő.2 sötétítette el ismét család­
apák •;-> családanyák jövő tfürkésző 
szénié előtt a látóhatárt. A kegyet­
len téli vihar talán éppen a tavasz- 

< z-;- : reménykedés kúrái pa­
lántáit tépdeste* az aggódó szívek 
mélyén. Talán éppen a szebb jövőbe 
vetett hit ingott meg sok lélekben 
a zimankós, borús hangulat nyo­
masztó ólom fellege alatt.

A leventeotthonban pedig felhang­
éit a nemzeti Hiszekegy és a Him­
nusz s a valósággá vált szebb ma­
gyar jövő: a cselekvő magyar ifjú­
ság vette át a szót.

Eredmények és tervek: aratás és 
új vetés mesgyéjén, a leventeifjak 
közgyűlésén megcsendült az a hang, 
ame'y nem ismer kétséget, habozást, 
vaitozó hangulatok szerinti borzon­
gást es tehetetlen megrettenést, csak 
céltudatos munkát és elszánt harcot.

Szeretettel és megbecsüléssel te­
kintünk a békéscsabai leventék ott- 
bema felé és rhegbecsülésseí mind­
azokra. akik lehetővé tették a szebb 
magyar jövő eme várának megváló- 
sni.-isát és mindazokra, akik élettel 

m-sszire, az egész városra ki­
sugárzó, igazi leventelélekkel töltőt- 
Tck meg ezt az otthont!

oz az önzetlen, áldozatos munka, 
ferneiv a rni leventeotthonunk falai 
közön folyik, azt hirdeti, hogy csak 
egyesek, a testben, vagy lélekben 
betegek, vagy kiöregedettek fárad­
tnak el, de nem fárad el és nem 
m,ighaí meg sorsszabta k ö telessé- 
g( tien és történelmi küldetésének tel- 
i::>nésében a nemzet, mert a hó alatt 
ls ekén állhatatlan erővel zsendüt meg 
tiz e,et> izmosodik az örök magyar 1 
mt'gujhódás, ifjú szivek minden telet 
^ győző tiszta t tizében és tettre kész
k°ri'3í között kovácsolódik a szebb 
iövö! M.

I

I Szilárdan farija magát
keleten a német védelem

Eredménytelenek az orosz tömegtámadások
Berlin, február 8 

Berezina déli szakaszán és 
Vifebszkné! újabb elhárító sike­
reket arattak a németek.

A szovjet csapatok ötórai ádi;< 
rohama véieseo összeomlott s az 
óriási orosz veszteségekkel vég­

ződött újabb hatalmas íámsdá 
sok fennakadtak a német retesz 
állások r»u«7ffió fű-fij^rmyéo.

Novoiszokolinkitőí északra a né­
metek ismét elfoglaltak egy fontos 
helységei és jobb í$ arcállást vettek 
fel.

Kirovograd és Blelaja Cerkov vi­
dékén még folyamatban vannak az 
elkeseredett harcok.

Hz orosz csapatukat egyre újabb 
tartalékok bevetésével kell kiegészí­
teni.
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a partroszállt nt? ©söpalek
Kessérlíng ellentámadásai megközelítették 

az ellenséges hídfőállások főtámaszponfjaít
Zürich, február 8.

Kesselring német csapatai olyan 
lendületesen hajtják végre ellentáma­
dásaikat, hogy előnyomulásuk során 
máris megközelítették a partra szál­
lott angolszász erők fő támaszpont­
jait. Alexander tábornagy megkezdte

Neítuno kikötővárosnak erőddé való 
kiépítését, de a sikeresen odavont 
és szünet nélkül alkalmazott német 
nehéztüzérség rettenetes vesztesége­
ket okoz az angolszászoknak.

A jelek arra mutatnak, hogy Kes- 
selring megkísérli a tengerbe beszo­
rítani a hátráló angolszász erőket.

Cassino környékén is német sikert 
hozott a legutóbbi nagy összecsapás. 
A németek elfoglaltak egy fontos 
magaslatot, míg csaknem teljesen el­
pusztítottak két amerikai gyalogos 
hadosztályt. Ugyancsak óriási vesz­
teségeket okoztak a második marok­
kói hadosztálynak is.

az z tisztek
m fascist« hadseregbe

Chiazzo, fel Faár 8. I böző okok miatt külföldre menekült 
A »Síampa« hasábjain a fascists j olasz tisztekhez, hogy térjenek visz- 

kormány felhívást intézett a külön- - sza a fascists hadseregbe. A je­

lentések szerint Svájcból máris 6800 
tiszt tért vissza és jelentkezett az an­
golszászok elleni szolgálatra.

Ifjabb sztréjkliulMm íreszélfezteti 
as amerikai hadiipari termelést

Zürich, február 8. * vasgyári munkások. ■ veszedelem fenyegeti az amerikai
Washingtonon át érkező jelentések fi A közelmúltban lezajlott amerikai j hadiipari termelést 

szerint Chicagóban sztrájkbaléptek a I sztrájkmozgalmak után ismét komoly

Sem a beígér kormány összetétele, 
sem a beígér külpolitika

nem változik!
A török távirati iroda munkatársa 

több kérdési intézett Balabanowhoz, 
Bulgária ankarai nagykövetéhez, aki 
jelenleg éppen Szófiában tartózko­
dik. A nagykövet a kérdésekre kije­
lentette, hogy Bulgária fokozott fi­
gyelemmel kíséri a török semleges­
ség! politikát, amelyet helyesel, merfc-

hiszen tudja, hogy Törökországra 
fontos hivatás vár a háború után a 
balkáni béke helyreállításában és an­
nak az elgondolásnak az érvényesí­
tésében, hogy az új balkáni határok 
ne gátakat, hanem a kölcsönös meg­
értés érintkezési felületeit jelentsék.

Kijelentette a nagykövet, hogy a

Szófia elten intézett angolszász ter­
rortámadások teljesen hatástalanok 
maradtak a bolgár lelkűiét szem­
pontjából és nyomatékosan hangoz­
tatta, hogy sem a bolgár kormány 
összetételében, sem Bulgária külpo­
litikájában nem következik be sem­
miféle változás.
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Ä közönség köréből
Az alábk! sorokat kaptuk:
Jgen tisztelt Szetkesztő Űr! 
Mint minden közérdekű ügy 

szószólóját, arra kérem a Körös- 
vidéket, szíveskedjék alábbi so­
raimnak helyet adni.

Gyári munkás vagyok, aki es­
ténként megyek haza egész na­
pon át iábonáiiva végzett mun­
kámból. Gyakran tapasztalom 
mostanában, hogy az utcai köz­
lekedés fegyelme meglazult, mi 
i nsakldején az iskolában tanul­
tuk, hogy az utcán rendesen keli 
járni és viselkedni. Az utca nem­
csak a mienk, hanem a közé, 
tehát mindenkié Különösen Bé­
késcsabán kellene ez? jói tudni, 
ahol keskenyek a járdák és a 
járdák mellett rendszerint vagy 
bogáig érő sár vagy csúszós lejfő, 
néhol egyenesen árok van. Mégis 
hzf látom, hogy felnőttek és 
fiatalok mostanában csoportosan, 
karonfogva, összetö mórul ve, ket­
tesévei, hármasával járnak és 
nem is gondolnak arra, hogy 
másoknak is utat engedjenek, ha 
szembe jön valaki vagy esőzní 
kénytelen, akinek sürgősebb az 
útja. Talán úgy vélik, hogy csak 
ők mászkálnak jogosan ezen az 
árnyékvi'ágon, más pedig puk­
kadjon meg, újon bele a sárba 
vagy szánkázzéK bele ai árokba. 
Némelyek hihetetlenül arcátla­
nok, nem is neveletlenek ezen a 
féreo.

Még elnézem, hogy feketébe 
öltözött mauókák, elaggott las 
súsággai és méltósággal ballag­
nak néha tízen tizenhatan feme- 
résről egyesületből vagy ki tudja 
normán s nagy beszé’geíés köz­
ben oda se fütyülnek annak, 
hogy más kénytelen leállni mel­
lettük a latyakba, amíg ünnepé­
lyes fekete precessziójuk elvonul. 
Tudom, hogy ok nem rossz- 
akaratból cselekszik, csak régies 
megszokásból, de ezúttal őket is 
szeretném figyelmeztetni a vál­
tozott időkre, amelyekben haza­
fias érdekből Is kímélni kell a 
lábbelit az agyonkefélés'ől. No 
meg az idő Is drága. Nekünk, 
akik hsd üzemekben dolgozunk, 
elsősorban keli komolyan ven­
nünk azt az intelmet, hogy »taka­
rékoskodj pénzzel és idővel!“ 
Tehát jó volna, ha a jövőben a 
mamókák is egyesével meode- 
gélnének az utcán s a megbe­
szélni valókat otthon igyekezné­
nek letárgyalni. Ennél sokkal 
szemfceszekőbfe azonban, hogy 
fiatalabb évjáratú emberpárok 
pont csak **z utcán tudnak any- 
nyira egymásba mélyedül, hogy 
semmi áíon nem maradnának le 
egymás mel 61, amikor más is 
jön vagy megy a járdán. Ezek 
némelyike egyenesen kihívó ma- 
gatartást tanúsít. Ugyanez a 
helyzet a tánc skoíások némely 
részévei. Jó volna, ha a tánc­
iskolákban, mint régen, nem 
csak bopszokat tanítanának, ha 
nem némi kis illemet és az idő 
sebbek iránti tiszteletet Is, mert 
úgy látszik, sok ifjú ezt mosta­
nában elfelejtette megtanulni a 
rendes iskolában.

Ä felnőttek pedig lássák be, 
hogy lehetnek mások is, akiknek 
fontos közérdekből kell az utcán 
járulok és különösen ma legyünk 
tapintatosak egymás iránt Be- 
c üljük meg és inkább segítsük

egymást, még apró és jelenték 
felennék látszó figyelmességgel is. 
Az úriembert nem a ruha, vagy 
hivatalának méltósága fémjelzi, 
hanem jólneveltsége és viselke­
dése.

Tarfsuk be a rendőrségnek azt 
a figyelmeztetését, hogy a gva 
jogjárdának Is a jobb oldalán 
járjunk. Keskeny gyalogjárdáid 
utcákon pedig a menetirány sze­
rinti jobb oldali gyalogjárót hasz­
náljuk.

Legyünk figyelmesek egymás 
fránt és neveljük erre környeze­

tünk minden fsgját, apraját- 
nagyfát egyaránt!

Soraim közzétételét e!6?e Is 
köszönve maradok igaz magyar 
tisztelettel és bajtársi együtt­
érzéssel.

Egy hadiüzemi munkás* 1

15-ig nem

Képekben mutatja be
a legújabb eseményeket

ü SIGNAL
legújabb száma Gyönyörű kiállí­
tás, gazdag tartalom. Kérje min 
den Turul elárusítótól!

*-> HÍ-

es özvegyek 
í <x 42-©s

munkaadó, ha február 
szerződtet elegendő munkást, köteles 
február 20-ig a községi, városi gaz 
dasági munkaközvetítő hivataltól, 
községi elöljáróságtól, körjegyzőtől, 
városi tisztviselőtől hiányzó munka 
erők közvetítését, vagy esetleg ki­
rendelését kérni. Ha ezt elmulasztja 
és a mulasztás következtében a me­
zőgazdasági munka elvégzése hiányt 
szenved, a mezögazdaságfejlesztö 
törvény alapján a mezőgazdasági tér 
melés rendjének közérdekű biztosi 
tása végett hatósági intézkedésnek 
van helye. A hatósági intézkedés 
abból áll, hogy a gazdaságot birtok 
kezelőnek adják át. (MTI)

VelemáRy alá

Mzuttság
Budapest, február 8 

A 42 es országos bizottság 
ülést tartott, amelyen a nyugdí 
sasok és özvegyek ellátásának 
korlátozására vonatkozó rendel

■♦***«**<***!fr***A<M|<

kezések felfüggesztését, valamint 
a távházasságok alkalmával a 
gyermekek vallására vonatkozó 
megegyezés tárgyában kiadót! 
reüdeiefe? tárgyalták le.

Ä2 Idén is kapnak 
rézgálfa©! a gyBmSIcs

&
m w 5meló,

A gyümölcstermelők részére szük­
séges minimális rézgálicmennyiséget 
a földművelésügyi kormány az idén 
is biztosította. A rézgálicot csak utal­
vány ellenében lehel majd megvása- 
sárolni. Az utalványokat a Gyü­
mölcstermelők Országos Egyesülete 
február második felében küldi meg 
a községi elöljáróságoknak és azok­
nak a hegyközségeknek, amelyek 
a múlt évben is kiosztották a réz- 
gálic utalványokat. A GyOE a köz­
ségi elöljáróságok és hegyközségek 
útján bejelentett igényléseket és pót- 
igényléseket. veszi figyelembe, egyéni 
kérelmeket beküldeni az egyesület­
hez céltalan. Rézgálicutalványt csak 
azok kaphatnak, akiknek téli alma, 
kajszi, meggy es az őszibarack ter­
mesztésre kijelölt vidéken ősziba­

rackfáik vannak és az elmúlt evek­
ben is rendszeresen permetezték fái­
kat és gyümölcsfapermetezögéppel 
rendelkeznek. A rézgálicutalványok 
a szövetkezeti boltokban és kiren­
deltségeken, valamint az árusítással 
megbízott kereskedőknél válthatók 
be. Minden rézgálickioszíási ügyben 
az illetékes községi elöljárósághoz, 
illetve hegyközséghez kell fordulni.

35 Sí

Ja
vesz a Körös vidék 
nyomda
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mm én lei ár
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Budapest, február 8. 
Illetékes helyen felhívják mind a 

mezőgazdasági munkások, mind a 
munkaadók figyelmét arra, hogy a 
mezőgazdasági munkaszerződések 
megkötésére a minisztérium rende­
letében megszabott határidő néhány 
nap múlva, február 15-én lejár. A ha­
táridő elmulasztása a munkásokra 
is, meg a munkaadókra is komoly 
hátrányokkal jár. Az a munkás, aki 
a megszabott határidőig önként le 
nem szerződött, elesik attól, hogy 
maga válassza meg, hol kíván a jövő 
munkaidényben dolgozni. Az ilyen

I munkást ugyanis honvédelmi munka- 
I kötelezettként veszik igénybe és mint 
I ilyent rendelik ki mezőgazdasági 
l munka kötelező elvégzésére, ott, ahol 
$ éppen arra szükség van.
I Az idén az ilyen kirendelésnek a

I kormány a múlt évinél is fokozot­
tabb mértékben kivan érvényt sze- 

I rezni. Azokat, akik munkakötelezett- 
i ségüket és a munkafegyelmet sú- 
I lyosabban sértik meg, internálják és 
J katonai vezetés alatt álló munkatá- 
l borba utalják.
1 A 100 kát. holdnál nagyobb mező- 
* gazdasági földbirtokon gazdálkodó

; Kedd 
j Kxerdc
: Csili sriäk 
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l .GRÓLSZ AKADT
ŰHILÁMY

íÜŐedáíok: hétköznap íél O, tél 8, 
vesárafcp fél U, tél 4, fái 6, fél 8 órák»,*

Telr.oy Kiéri

Visnráry
Mihályi
Rcilay
Ölvedy

kisebb-nagyobb parcellákban 
kiadó Bővebbet Llpták G, Pál 
Ingatíacforgal-oi irodájában. 
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Bőranyaggazdálkodási m. kir 
k ormány b i zt-o s.

Hirdetmény

a mezőgazdasági munkavállalók­
nak lábbe i talpaláuára alkalmas

böranyaggal való ellátásáról.

Mezőgazdasági munkaváílaiok ia. 
palásra alkalmas féltalppal való ellá­
tásával kapcsolatosan a következő 
kei teszem közhírré:

Minden mezőgazdasági munkavál­
laló, aki az Országos Mezőgazda 
sági Biztosító Intézetnél öregségi biz 
tosított és érvényes biztosítási --köny 
vecskéje* van, egypár ialpalásra al­
kalmas talpanyag vásárlására jogo­
sult. Minden mezőgazdasági mun­
kavállaló az illetőségi területén lévő 
Hangya szövetkezetnél biztosítási 
könyvecskéjének felmutatásával a 
fenti célra szükséges bőranyagot 
megkaphatja. Biztosítási könyvecs­
kéje fedőlapjának belső oldalára a 
kiosztást végző szövetkezet feljegyzi, 
hogy a féltaipat kiszolgáltatta, míg 
a mezőgazdasági munkavállaló a 
szövetkezetnél e célra felfektetett 
könyvben igazolja, hogy a bor 
anyagot átvette. A íéltalp elkészíté­
séhez szükséges bőranyag trapéz­
alakú idom és két méretben és ár­
ban kerül forgalomba: a 39—42-es 
számú nagyság ára P 6.92, a 43- 46 
számú nagyság ára P 7.55. Az ár 
a bőranyagon maradandó módon van 
feltüntetve. Az akció lebonyolításá­
nak határideje 1944 március hó 15. 
Az a munkavállaló, aki ezen időn be­
lül az akcióval kapcsolatos bőranya­
got nem vette át. az igényjogosult­
ságát elvesztette.

Felhívom a mezőgazdasági mun­
kavállalók figyelmét arra, hogy a 
féltalp felerősítésének költségeit a m 
kir. Közellátási Hivatal páronként 
5.80 pengőben állapította meg (sze­
ges kivitelben, sarokjavítás nélkül), 
tehát a cipésziparosok kötelesek ezt 
a munkát a megállapított összegért 
elvégezni.

Ha az akció során bárkinek bármi­
lyen panasza lenne, azt azonnal je­
lentse a területileg illetékes mező­
gazdasági kamarának. A kiosztásra 
kerülő és átvett bőranyagot a mező­
gazdasági munkavállaló csak sajat 
szükségletére használhatja fel: i°r- 
ga’ombahozatalával büntetendő cse­
lekményt követ el.

Budapest, 1944 január 28.
Megay Károly s. k.

bőranyaggazdálkodási rn. kir. 
kormánybiztos.
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Misiden gazda
m e k kukorica*

\ földművelésügyi miniszfé- 
nyomatékosan felhívja a 

áazdák figyelmét arra. hogy a 
».-íksí^es kukoricavetőmagról — 

érdekükben is - mielőbb 
gondoskodjanak. A Urménybe- 
szolgálíarási rendelet érteimében 

’ehetőségük volt a gazdáknak 
trra, hogv kukorica vetőmag- 
szükségletüket saját termésük­
ig] biztosítsák. Azok a gazdák 
-Fdig, akik kukodcave#6magga! 
gém rendelkeznek, szükségletű 
\f£ vásárlási engedély ^ alapján 
Amis közötti forgalomban biz« állhatják,
Fontos, bogy minden gazda 

táját hatáskörében idejében gon-

©tőmcigrél I

doskedjék kukoríeavetőmagről, 
mert az aránylag szűk keretek 
között mozgó minőségi vetőmag 
akción kívül állam! akció kere­
tében nem kerül kukorica vető­
mag kiosztásra.

A földművelésügyi miniszté­
rium arra Is figyelmezteti a gaz­
dákat, hogy a rendelkezésre álló 
kukoricát vetési szempontból való 
alkalmasságra alaposan vizsgál 
ják meg. Ne mulasszák el tehát 
a gazdik, hogy a verést célra 
félretett, vagy beszerzett készle­
tüket — bármilyen volt la az 
őszi, vagy téli vizsgálat ereimé 
nye — a vetést megelőzően új­
ból csíráztassák.

Takarék® háziasszony#
ha

DIANA sósborszeszt
vásárol,

az üres üvegei visszaadja kereskedőjének, 
aki pénzt ad érte!

Egyévi Börtönre ítélték 
Szegeden a békéscsabai 

Matnskét, akt tehenet lopott

Fontos nemzeti érdekből 
be keli tartani a terek és álcák 

fásításáról szóló rendelet©!
* belügyminiszter körrendeletben . ségügyi, tűzrendésze ti és szépészeti | 

bttia f€i°a városok, illetőleg köz- I szempontok indokolják. A belügymi- \ 
^of'r vezetőit, hogy a városok, üle- 3 ni szí er felhívja továbbá a községek | 
töívg községek utcáinak és tereinek I es városok vezetőit, hogy kötetesek g 
fás: fására vonatkozó rendeletet fon- j a fásítás költségeire megfelelő ősz- | 
to? nemzeti érdekből tartsák be. 1 szegű hitelt biztosítani a községi, | 

Rámutat ?. körrendelet arra, hogy f illetőleg városi költségvetésben, 
as utak és terek fásítását közegész- * §

-I.-..» »♦>#>««<»*><.» »♦»» v#* »«»«»»'»«rat *•*”«■* «-»»»w g

Az új árrendelet
a kamura tegglllérlekoilete ©lőtt

Szegedről jelentik: Az ítélőtábla 
Molnár-tanácsa hétfőn egy csabai 
tehéntolvaj ügyében hozott ítéletet. 
Maíuska János békéscsabai földmű­
ves az egyik tanyai gazda: Urbán 
András jószágállományából ellopott 
egy tehenet. A nem csekély vállal­
kozást úgy hajtotta végre, hogy elő­
zetesen megegyezett az egyik csabai 
mészárossal, hogy egy tehenet ad el 
neki. A megbeszélt éjszaka egyedül 
Urbán András karámjához lopódzoít 
és a kiszemelt pirostarka tehenet ki­
vezette a többi közül. Reggelre a 
tehénnel együtt, minden baj nélkül 
meg is érkezett Harangozó János 
mészáros tanyájára, ahol át is adta 
a jószágot 'és fölvette érte a vétel­
árat. Egyedül csak a passzussal nem 
tudott elszámolni, ami kissé gyanús

volt Harangozónak, de néhány napi 
haladékot adott annak előteremté­
sére. Mire a marhalevél megérkezett 
volna, már kiderült a tehén bűnös 
eredete és nemcsak Maíuska János 
került a vádlottak padjára, hanem 
mint a lopott tehén megvásárlója, 
Harangozó János is. A gyulai törvény­
szék november 19-én tartott tárgya 
iásán Maíuska Jánost lopás büntette 
címén egyévi és hathónapi börtönre 
ítélte, míg Harangozó János tulaj 
done He ni kihágás címén hatszáz pen 
gö pénzbüntetést kapott.

Az ítélőtábla a hétfői tárgyalás 
lefolytatása után Maíuska János bűn 
tetőséi egyévi börtönre csökkentette, 
míg Harangozó János hatszáz pen­
gős büntetését helybenhagyta.

tu
szegedi kereskedelmi és ipar- 

•! a a szegedi textilkereskedők
onásával 7-én. hétfőn estére él

te cz’etet hívott össze, amelynek 
i tárgya a február 2-án meg- 

* ént új textilrendelet volt.
nv Alajos ár főtitkár megnyi-

üdvözöll a. megjelenteket;
üt'mi

tójába r _____
es röviden indokolta az értekezlet 
í -/thívásának szükségességét, majd 
far •;rázott a rendelettel kapcsolat.- 
he előállott helyzettel.

Szekeres Ferenc dr segédtitkár ez­
er ,■ a megjelent űj íextilárrendeledet 
rt>/heteiben ismertette. Előadásában 
kitért mindazokra az intézkedések­
éi amelyek változást jelentettek a 
korábban már érvényben volt ren- 

ivitel szemben és rávilágított ar­
ra a helyzetre, amelybe a textilke- 
í t' védők a százalékos haszónkul- 
í>'- k megállapítása mellett is a fel­
számítható legmagasabb kereskedői 
hasznnösszeg megállapítása követ­
ke. tőben jutottak.

A megjelent kereskedők közül tob­
te-7': felszólaltak.

Paksi Vilmos dr a kötő-, szövőfo- 
óí-ii kereskedői haszonösszege meg- 
áliapiiása következtében előálló tény- 
teges haszonszázalék kérdését ismer­
temé, míg Ketting Lajos a textil- 
kereskedők részéről azt juttatta ki­
fejezésre, hogy a rendelet — bárbi- 

as tekintetben haszonszázalékos 
ö -kkentést hajtott végre — a ke­
reskedők részéről is, — a mai hely­ * I

zetre való tekintettel — elfogadható, 
de annak második számú melléklete, 
mely a legmagasabb kereskedői ha­
szonösszegeket is megállapítja, a ke­
reskedők amúgy is súlyos helyzetét 
ingatná meg. Kérte a Kamarát, hogy 
a második számú melléklet hatályon 
kívül helyezése érdekében tegyen lé­
péseket.

Demény Alajos dr főtitkár az el­
hangzott felszólalásokból összegezte 
a rendelettel kapcsolatban felmerült 
kívánságokat és ígérte, hogy a le­
hetőség szerint a kamara azon lesz,

I hogy a kereskedők súlyos helyzetére 
való tekintettel a rendeletnek a ke­
reskedőket érintő második számú 
melléklete ellen felhozott panaszokat 
orvosolják.

A Német Tudományos Iniéset, 
Budapest, védnöksége alatt

ingyenes német 
nyelvtanfolyamok

II. féléve kezdők és haladók 
részére. Beiratkozás és fel 
világGSÍíás 1944 február 3 tői 
15 ig a kereskedelmi iskolá 
ban minden hétfőn és csü­
törtökön délután? — Y28 óráig. 
Beiratkozást díj félévenként
(legalább 25 óra) 10 pengő, 
Tandíj nincs.

Harminc éve lérfiruhéban
fér és kocsis 

uradalomban Kis Márta
pedig nem alkalmazták. Vásárolt fér­
firuhát magának s egyik napról e 
másikra átalakult Somogy várra köl­
tözött és felvette csak úgy önkénye 
sen a Szabadi Béla nevet. Senki sem 
tudta róla, hogy nő. Amint felnőtt, 
eljárt a legényekkel a kocsmába, ve­
lük ivott, velük mulatott, verekedett 
is, ha éppen arra került a sor. A ha­
ját is férfimódra vágatta. Természe­
tesen kiderült egyszer, hogy a férfi 
ruha nőt takar, de ekkor már a le­
gények annyira maguk közé vették, 
hegy többé nem is láttak benne nőt 

Ma 42 éves s ez alatt az idő alatt 
annyira megszokta, hogy most már 
nem is tudna szoknyában járni. Moz­
dulatai, hangja is férfiassá vált.

Elbeszélése közben széles mozdu 
lattal kigombolja kabátját és a mel­
lényéből kiemeli a láncra erősített 
zsebórát. Megnézi.

— Tessék kérem szépen engem le­
tárgyalni — mondja —, mert elmén 
a vonatom s akkor délután munkát 
mulasztok.

— Mi a foglalkozása most? — kér­
dezi az elnök.

— Kocsis vagyok, kérem az ura­
dalomban — válaszolja olyan termé­
szetes hangon, mintha ezen felesle­
ges volna minden csodálkozás.

CSABA MOZGÓ Elő dások kezdefe: hétköznap fé; 6. 
fél 8; vasárnap fél 2, fél 4, fél 6, fái 8

I Kedd
1 Szerda
I Csiiíőrlg*s;

25 éven folülicknok 1

Geiüdéllou sgiw
midé Ktfxhl

és S. :3 crises-

Egy leány meglepő »tértiélete« 
i bontakozott ki az elmúlt tárgyalási 
í napon a kaposvári kir. törvényszék 
l büntetőtanácsa előtt. Magay Ferenc 
I dr törvényszéki tanácselnök utolsó 
I bűnügyként tárgyalta Kis Mária 40 
íj éves somogyvári lakos ügyét. A szol- 
f ga kikiabál a folyosóra s ennek nyo- 
I mán egy vállas, jól megtermett gaz- 
íj da lép be a tárgyalóterembe, csiz- 
I másán, vállra dobott prémes köd- 
I mönnei. Megáll a bírói emelvény I előtt és vár. Az egyik bíró türelmet- 
I lenül szólítja ismét a szolgát, hogy 
I hívja már be Kiss Máriát. Ekkor 
I olyan dolog történik a tárgyalóié- 
| remben, amely példa nélkül áll. A 

gazda összevágja bokáját és szeré­
nyen, halkan így szól:

— Én vagyok az, kérem.
A tárgyalóteremben érthető cso­

dálkozással hallják a bejelentést. El­
mosolyodnak. Kis Mária, a mokánv 
»legény« visszamosolyog. A helyzet 
valóban mosoly tkeltő. Amikor azon­
ban beszélni kezd, derül ki, hogy 
valóban — nő a csizmás gazda.

Érthető érdeklődéssel fordulnak 
feléje és kérdésekkel árasztják el.

Látszik, hogy a bíróságot is job­
ban érdekli most — az egyébként is 
kisebb ügynél — Kis Maria szemé ye. 
Nem is kell nag /on kérni. Kis Mária 
beszélni kezd és szavaiból egy rend­
kívül érdekes es változatos élet bon­
takozik ki.

Elmondja, hogy 12 éves korában 
meghaltak szülei. Egyedül maradi. 
A falu fiatal legényei nem hagyták 
békében — mondta — mert tudták 
róla, hogy nincs senkije. Elhatározta, 
hogy — férfi lesz. Mint leány elhe­
lyezkedni som tudott, a konyhai dol­
got nem szerette, a férfi munkára

fe? mm esősem*
űj városi

liür S «Äs w
teljesen átdolgozott kiadás

Kapható
a Körösvidék-boll

papír osztályán
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HÍREK
— Február közepétől újból 

naponként sugároz magyar 
nyelvű műsort az olasz rádió.
Az ossz rádió idgeimye.vű hír- 
szo’gálita szeptember 8 án, Kis­
asszony napján a már Islert 
események következtében meg­
szakadt. Az olasz rádió ezt a 
megszakadt, idegennyclvŰ szoi- 
gá-atof újra megkezdte egyik 
felsőolaszországi városban, Kez- 
deiben csak német, f ancia, an- 
goi és spanyol nyelvű hírszolgá- 
1 it lesz Később, február köze­
pétől megkezdődnek a Lapon­
ként! magyar, bolgár, horváf, 
szlovák és más nyelvű közvetí­
tésiek fs. Az olasz rád ó új mű­
sora nemcsak nemzetközi hír- 
szolgálatból áll majd, hanem mint 
„Olaszország hangja" olasz kér­
désekkel fog aíkozik és olyan 
kérdéseket fejteget, ame’yek az 
érdekelt országokra is vonat­
koznak,

* Orvosi hír. l)r Polgár Ignác or­
vos, Zsilinszky-utca 2. február 7-én, 
hétfőn rendelései újból megkezdte.

— Cigányok terjesztik 3 kiütéses 
tífuszt. Ungvárról jelentik: A tiszti- 
orvosi jelentés szerint Beregújfalu 
községben a cigánytelepen egy ki­
ütéses tifuszmegbetegedés történt. 
Munkácson az ottani cigánytelep 
szélső részén 3 cigány "betegedett: 
meg kiütéses tífuszban. Megállapí­
tották, hogy a beregújfalusi megbe­
tegedést Beregkövesdről, a munká­
csi megbetegedéseket Volócról hoz­
ták be a cigányok, mely községek­
ben már több kiütéses tifuszos meg­
betegedés történt. Az ellenintézkedé­
seket megtették.

— Hét hónapra ítéltek egy 89 éves 
lemplomfosztogató asszonyt. A be­
regszászi katolikus templom kápol­
nájában az utóbbi időben felfedez­
ték. hogy különböző értékes tár­
gyak, szőnyegek, térítők tűnnek el. 
Figyelni kezdték a kápolna látogatóit 
és egy apáca éppen abban a pilla­
natban érte tetten a tolvajt, mikor 
ez egy szőnyeget akart megint el­
emelni. A tolvaj, a legnagyobb meg­
lepetésre, egy töpörödött anyóka, a 
84 éves özv. Máté Andrásné volt, 
aki most már nem tudta bűnét le­
tagadni. A törvényszéken felelősség­
re vonták a megtévedt anyókát, akit 
a rábizonyult lopásokért héthónapi 
börtönre ítéltek,

— Belsőtűz. Belsőfűz kelet­
kezett hétfőn délután Békéscsa­
bán. a Berzsenyi-u’ea 71 száma 
házban. A fűzről értesítették a 
tűzoltóságot, amely azonnal kt 
vonult és megakadályozta a fűz 
elterjedését. A bajt az etős fű és 
követíezféhen a kémény áttü- 
zesedése okozta.

—- Balesetek. Balesetből ke­
letkező sérüléssel vef'ék fel ápo­
lásra a békéscsabai kö kórházba 
vasárnap Danadal András kon 
dorosl napszámost, aki elcsúszott 
és bokatőrésf szenvedett, vala­
mint Kvasz György 33 éves bé­
késcsabai kőművest, aki szín én 
a bokáját törte el elcsúszás kö­
vetkeztében.

— Elítélték, mert megtagadta 
a tejszállítást. Kocsis Simon 
nád ispapfa jvai tejtermelő az egyik 
kolozsvári lakos részére meg 
tagadta a tejszálífást. noha a 
fejszáliításra kötelezte magát s 
erre engedélye is volt. A kolozs 
vári büntető rendőr bíró e>ért 
40 rapi elzárásra átváltoztatható 
600 pengő pénzbüntetésre Ítélte 
Kocsist.

I

Nagy keletje van 
a népies idojárásjelzésnek

Milyen tavasz lesz az idén?
A háborús viszonyok miatt a béke 

visszatértéig minden ország meg­
szüntette az időjárásjelentések kiadá­
sát, nehogy az ellenségnek adatokat 
szolgáltasson. Ilyen körülmények kö­
zött az időjárástól Leginkább függő 
gazdatársadalom a tudományos je­
lentések és jóslások helyett fokozott
érdeklődéssel fordul a jó öreg népies 
időjárásjelzések felé s azok segítsé­
gével próbál kiokosodni. Előszedjük 
hát szezononként nagyapáink, ük­
apáink hajdan való időjárási tapasz­
talatait, bölcsességeit, hogy azokból 
merítsünk tudomást a jövőre. És bi­
zony sokszor kiderül, hogy a szel­
lemi lomtárból előszedett ócska né­
pies szabályok gyakran kísérteties 
pontossággal beválnak a gyakorlat­
ban.

Nyomatékosan hangsúlyozni keli, 
hogy a népies szabályok egyrészét 
a tudomány ellenőrizte és részben, 
vagy egészben helybenhagyta. Az űj 
tavasz küszöbén, az alábbiakban fel­
sorolunk egy csokorra való népies 
szabályt, amelynek egyrésze tudo­
mányosan ellenőriztetett, másrésze 
nem.

A tudományosan ellenőrzött sza­
bályok közül elsőnek azt jegyezzük 
fel, hogy »március 9-án az idő ami­
lyen, negyven napig ilyen«.

A 40 nap itt bibliai reminiscencia.
Az özönvíz tartott negyven napig 
és a negyven nap a népies szabá­
lyokban csupán a hosszú időszakot 
jelölő kifejezés. Ez a szabály be­
válik, ha a hőmérsékleti eltérés elég
nagy.

»György nap (április 24) előtt, ha 
nem esik, utána majd. sok is esik.«

Ez a szabály öt eset közül csak egy­
szer vált be.

»Áprilisban, hogyha dörög, nem 
lesz többé deres a rög.« Ez a sza­
bály öt éven át mindig bevált és így 
az annyira fontos fagymentes máju­
sok jelzésére használható.

»Ha az idő áprilisban igen kelle­
mes, rossz május szokott követ­
kezni.« Ez a szabály is érvényes.

»Márciusban a bárányok táncra 
kerekednek, áprilisban újra akolba 
rekednek.« Miután arra, hogy mikor 
volt márciusban »báránytánc«, fel­
jegyzésünk nincs, az igen meleg már­
ciusokat vettük. Feltételezve, hogy 
ilyenkor kihajt már a fű és a béra­
rányok legelhetnek. Ez a szabály 
nem látszik érvényesnek.

Nem ellenőrzött népies szabályok 
a következők:

»Márciusi por jó esztendőt jelent.«
»Nedves tél után száraz tavaszt 

várj.«
»A vadgalambok korai visszaté­

rése korai tavaszt jelent.« Ez tavaly 
bevált.

»Korai tavaszt enyhe február je­
lent.«

»Télutónak légyrajzása, tavaszkor 
fülek fagyása.«

»Vadlúd jókor visszatér, meleg ta­
vaszt ez ígér.«

»Ha április 9-én a vetés akkora, 
hogy .a varjú megbújhatik, gabona- 
bőségre mutat.«

Kérjük az olvasót, hogy az idei 
tavasz időjárási fordulatait maga is 
figyelje és ellenőrizze, vájjon, meny­
nyire lehet hasznát venni ősapáink 
fentebb összegyűjtött időjárási szen­
tenciáinak.

Szolnoki Imre fizikus.

— Békéscsabán? jött betörni 
három nagyszalontai suhanc 
A békéscsabai MÁV pályaudva­
ron szolgálatot teljesítő defektiv 
és az őrszemes rendőr arra let 
ftk figyelmesek az e’muH este 
hogy három fiatalkorú subám: 
megtömofí zs?brk*?ei, a kezük 
beo főbb cigarettával *ietvei£ye. 
keznek elhagyni az állomás épü 
letét A defektiv leigazoltatta $ 
suhancokat, majd az ftrszohán 
megmoíózták őket. A suhancok 
zsebel teli voltak cigarettával és 
cukorkával, amelyeknek erede­
tére rés ve, rövid tagadás utáa 
beismerték, hogy a cigarettát & 
a cukorkát az állomás épületé' 
ben levő egyik elárusító pavi­
lonból lopták betörés utján. Eb 
mondták azt is, hogy mind a 
hárman oagyszaloníai lakosok 
és azért jöttek kévét se! elfogá­
suk előtt Békéi Csabára, hogy Ff 
bfincseüekméayekef kövessenek 
el. A megfévedf suhaccokaf a 
rendőrség további eljárás végett 
a fiatalkorúak bíróságának ad-
fa át

SZÍNHÁZ
Hét! műsor:

Szerdán: Tábornokiig. Bordy Beit»
vendégszereplésével.

Csütörtökön: Tacskó.
Pénteken: Tacskó.
Szombaton este, vasárnap délután 

és este: R víg özvegy.
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— Diákpályázaföf hirdet a 
rádió. A rádió igazgatósága Iro 
dalml pályázatot írt ki a diákok 
részére. Ä pályázat kelfős: 1. 
Egy-fgy általánosan még rém 
ismert történelmi esemény, mon­
da, epizód feldolgozása városom­
ról, falumról vagy megyémről. 2. j 
Városom, falum vagy vármegyém 
nagy magyarjai és azok kSzfil ki 
az én eszményem? Az első 5 — 5 
helyezett könyvjutalomban ré­
szesül, azonkívül a két th6 he 
lyezclt maga olvashatja fel pá­
lyamunkáját a rádióban. Ha 8 2 

első díí nyertese vidéki tanuló, 
s rádió viseli az utazás és egy 
napos budapesti tartózkodás 
köhséécl?. A pályázat részletei! 
és feltételeit február 10-én, csü­
törtökön délután 3 órakor köz 
lik a „dlákhfrek" között

— Arpahánlo’ás a gazdálkodók 
háztartási szükségletére. Arpahánto-
lássaí foglalkozó malmok, gazda­
könyvvel ellátott gazdálkodók saját 
termésű árpájából kizárólag saját 
háztartásuk szükséglete erejéig, árpát 
hántolhatnak. A malom az árpahánto- 
lásért felszámított hántolási díjat (a 
hántolásra kerülő árpának legalább 
12 százalékát mint vámot) természet­
ben köteles a hántoló gazdától át­
venni. A malom a hántolás során 
előállított termékeket és mellékter­
mékeket a nántoltatónak teljes egé­
szében köteles kiszolgáltatni.

— Ezen a héten a Kossuth és a 
Lőrinczy gyógyszertár tart éjjeli 
szolgálatot.

— Ä kórházba akar? menni, 
összeesett és meghalt az utcán.
Időseob Bogár Dániel 68 éves 
gyomai földműves aki már bősz 
szebb fdő ófa beteg, héffőr azzal 
o szándékkal jött be Békéscsa 
káré, hogy gyógykezelés végett 
a közkórházba vétesse fel me 
gát Áz állomásról fia kíséreté 
ken gyalog igyekeztek a kórház 
felé s amikor a Kiss Ernő ufcá 
ban haladtak, az öregember hír 
felen rosszul lett és összeesem. 
Az eset? ői értesítették a me?- 
főket, akik azonnal klvonul'ak, 
de már nem akadt munkájuk, 
mert az öregembe? már meghalt, 
Ä rendőrségi vizsgálat megálla­
pított, hogy az öreg földműves 
halálát szí/bénulás okozna. Bo­
gár Dániel holttestét további in 
fézkedésig a közkórház halottas 
házába szállították be.

— Kifoszfoffak egy kirakatot. 
Ifi Sfy aszni Janosná békéscsabai 
Beliczey utca 14 szám alatt lakó 
kereskedő feljelentést tett a 
rendőrségen ismeretlen tettes 
ellen, aki vasárnapról hétfőre 
virradó éjjel betörte a Luther- 
utca 11 számú házban levő üz­
letének kirakatát és ellopta az 
ott elhelyezett nyolc pár külön­
féle cipót. A rendőrség erélyes 
nyomozást indított meg.

Gazdag tartalom, remek kiállítás 
ez a legújabb számú

Magyar Futár
Kizárólagos terjesztő Békéscsabán 
a TURUL Keresztény Sajtóiroda

Ä jbökésestsboi isi. kiír,
allem! musskakösvetíiö

hivat®! köz.’sménye
Munkát kapnák a hivatal útján; 

15 vasúti szénrakó és koesitiszíitó 
munkás, helyben.

414 mezőgazdasági sommás (férfi -a 
nő), vidéken.

8 konvenciós, vidéken.
36 gazdasági bentkosztos, helyben.

3 kovácssegéd, helyben.
1 traktorkezelő, helyben.

15 asztalossegéd, helyben.
2 faesztergályossegéd, vidéken 
1 szabósegéd, helyben.

15 cipészsegéd, helyben.
4 hentessegéd, vidéken.
3 udvaros, helyben és vidéken
1 mindenes kifutó, helyben.
2 kocsis lovastársas kocsihoz, vi­

déken.
1 timártanonc, helyben.
1 szahótanonc, helyben.
2 kovácstanonc, helyben.
1 szobafestőtanonc, helyben.
2 kereskedőtanonc, helyben.

12 háztartási mindenesnő. helybe»
és vidéken.

6 bejárónő, helyben.
1 kertész, vidéken.
1 majorgazda, vidéken.
1 ispán, vidéken.
1 borbélysegéd, helyben.
Munkái keresnek: kereskedősegé- 

tiek, géplakatosíanoncok, kertészek 
betegápolónő.

Apróhirdetések
4 db süldő eladó. L, Corvin-utca 21«

I Elveszett egy fehér és egy vörös ma- 
6 lac az Omazta-tanyáról. A becsületes 

megtaláló jutalmat kap.____________
Moslék eladó. Lepény-utca 11 szám. 
Diakonisszához. ________ _____
2 db háziszövésű ponyva eladó. IV., 
Baiza-utca l/a.

g — —         . „ n         ——*

1 Egv jóképesítésü szíjgyártósegéd ál- 
I landó munkára felvétetik Szilágyi Já~
I nos szíjgyártónál, Nagyszalonta, Pe- 
* tőfi-utca 5. —

Felelős kiadó Koppányi Gyula. Kiadja és nyomtatja a Körösvidék rí. Felelős nyomdavezető: Svecz András.


